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AMERICA IS SEXY
Will Ferguson is a Canadian writer and humorist who has published several hooks
on Canadian history and society such as Beauty Tips from Moose Jaw (2004) and

WhylHate Canadians (1997).
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CHAPTER 2
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s PBE-READING

"""o.

j ^1°" Y°" "ill find a tableofcities and towns in Canada and the USA. 1 l
' 

2^S:^:^liM ap:atwwwmaps-800gle-com'andexplorethepla-^h | '
»oogle itreet View where you ean. ' ,--...... ^

=

l + Based;n what You see from your birds-^e perspective -d from street level, describe l
each ot the cities and towns with two adjectives. ' ^~'~''~" J

J * Compare your adjectives to your neighbour-s, and sum up briefly in class. l

Fort Vermilion, Alberta

Toronto, Ontario

St. Andrews, New Brunswick

St. Stephen, New Brunswick

Windsor, Ontario

Chicago, tllinois

Calais, Maine

Bangor, Maine

Detroit, Michigan

^..,..,. ».,,.,..,.,,,.,,,,,,,,,,,,, ",,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, ",,,, ", ",^
^^n.,,.,,.,, n^,»«,,,,.,,,,,,,,,,,,,,,, ",,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, "",,,,, ",,,, ", ",,,^^^^
l WHILE BEADING

J * Take notes on the following questions while you read.
- .1°w ls_the ca"adlan North characterised? Find key words in the text to .upport

your answer.

- ^ow. the USA characterised?F, nd key words in the teri to support your an^er.
- What åre 

svorne af the major differences between Canada and th'eUSA'accordinE
to t h e text?

' Does-th;, a,uthor5 description °f these places match the adJec^- y°" ca. e up "th
in class? Why/why not?
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steep (vb) - gennemblade
for'lom (adj) - ene og

forladt, øde

warped (adj) - fonrænget
curve (subst) -bue
nct-toss (subst) - (her)

nllhndde
)skyrocket(vh)-rygei

wjret
. heavenwaid (adv) - mod

himmelen

dim [adj) - svag
'glimmering(subst)-

lysglmt
awe (subst) - ærefrygt
unre'sponsive (adj) -

passiv
'&dlout (subst) - nedfald
tringe (subst) - udkant
lag (subst) - forsinkelse
. currcnttadj)-aktuel
de'ccptive (adj) -

bedragerisk
spine(subst)" rygrad
. boundary (subst) -

grænse

'tawdry (adj) - tarrelig
. huddlctvb)-krybe

sammen
.lriiiket(sub!t)-

nipsgenstand
tsit'chBngG rate (subst) -

vekselkurs

rut [subst) - hjulspor
'outpost (subst) - yderpast

America Is Sexy
I ean see America from my bedroom window.

It lies across the St. Crobc River, steeped in shadows, a wooded bank with a
few forlorn points oflight. It is a dark land, America. Our Doppelganger; Canada
reflected through the fun-house mirror, warped and wild. colossal.

Nothing from mywmdow suggests this.
I was bom in the northem Alberta town of Fort Vermaion (or, as my brothers
and I insisted on calling it, "Fort Vermin"). We were doser to tbe Arctic Circle

than the American border. The rest of Canada lay south, past the curve ofthe
horizon. Fort VermiUon, farbeyond the net-toss of television signals, existed in a
vacuum. Toronto and Chicago were equaUy unreal and foreign. It was not until
the Anik sateUites of the 1970s were skyrocketed heavenward that we were finaUy
able to pick up the dim gUmmerings of even the CBC. I remember watching Hymn
Singviitb unblinking awe.

Living in the north was like livtag in a colony, a northern colony of a distant,
unresponsive land caUed Canada. Only later did I learn that mine was not a typical
Canadian childhood. In the south, living within the media faUout ofAmerican pop
culture, other Canadians - real Canadians - were growing up under a radioactive
cloud ofAmericana. Real Canadians Uved on the fringes ofthe American Empire;
we in the north lived on the Bringe ofNothingness.

I haven't been home for many years, but I understand that things have
changed. SateUite dishes åre now pointed low aloag the horizon, almost vertical
as they stram to catch signals from the south. Theie is no longer the ten-year tune
lag between ciirrent pop culture and northem tastes, and a few tomists have even
begun to stumble in, looking around with outsiders eyes.

I didn't leave the North, I escaped. And eventually, I ended up here in
St. Andrews, New Brunswick, with just a river separating me from that Great
Camival, America.

The St. Crobt is a deceptively narrow river, yet down its spine runs both
an internaUonal boundary and a time zone. On one side, the province of New
Brunswick. On the other side, the state ofMaine. The provincial vs. the stately.
This is where the American Dream ends and the Canadian Dream begins.

Further upriver on the Canadian side is the town of St. Stephen, home af the
world's flrst chocolate bar and sister city to Calais, Maine. Calais and St. Stephen
åre mirror reflections, with only a short bridge between the two.

Like St. Stephen, Calais is a goodhearted but tawdry Utfle place. It lies huddled
along the border, seUing trinkets and cheap gas, Uving and dying on the Canadian
exchange rate. After Calais there is two hours of forest along the Aiiline Road, two
hours ofruts and claustrophobic woods, befare you get to the next outpost
ofcivilization - ifBangor ean be considered dvilization.
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You ean use Canadian money anywhere in Calais and in most places in
Bangor. Canadian flags fly over Wal-Mart and McDonalds, the International
Hotel offers special discounts to Canadians, and Bangor holds an annual
Canadian Appreciation Days, with a flurry ofmaple leafs and signs dedaring

i Welcome Canadians'To Your Home Away from Home! Loomes and twonies and
Queen EUzabeths formaldehyde hair åre everywhere in evidence, and - unfettered
by our own fetish with language - the American Border Patro! has even put up
a bilingual welcome sign: Bienvenue aujcÉtats-Unis. Toutes les mitures dmvent'
arrSterpour l'inspection.

The Americans, to their credit, åre not dismayed by any ofthis. There is no
talk ofcultural encroachment or Canadian colonialism, no inteBectual nationaUsts
debating the issue, no outraged letters to the editor. Why? Because Americans have
the abiUty to separate commerce from culture. Canadians do not.

Onthe Canadian side ofthe GreatDivide, meanwhUe, the town ofSt. Stephen
is has no fewer than four flags over its wharf-side park: the Canadian flag. the

American flag, the New Brunswick provincial flag and - for good measure - the
Union Jack. Calais and St. Stephen åre so close you could throw a stone from
one to the other. Marriages and friendships straddle the line and fire-trucks
answer calls on either side. During the war of 1812, nervous British officials sent a

» shipment of gunpowder to St. Stephen for defence against American marauders.
It wasnt necessary. The two towns simply agreed not to fight, and the good people
ofSt. Stephen hteigave their gunpowder to the Americans in Calais tohelp
them celebrate theirjuly 4 holiday. All this while a war was raging. (Even today,
a horn ofgunpowder is sometimes ceremoniously exchanged between the two

s communities.)

St. Stephen and Calais have enjoyed more than two hundred years ofciviUty.
You would be hard pressed to find any two towns - let alone two on different sides
ofan international border - that get along as well as do Calais and St. Stephen.
Yet, when you cross that bridge from St. Stephen to Calais, everything changes.

, The accents change, the speffings change, even the units ofmeasurement change.
Handguns for sale at the local department store, mace for sale at supermarket
checkouts smutty magazines displayed without those paternalistic and highly
annoying Uttle blacktags required on the Canadian side ofthe river: everything
reminds you that you have entered another country. You cross time zones as well

: whm y0""055 that bridee; the two sides exist in different horns ofthe day and
different frames of reference.

That odd American blend ofpuritanism and anarchy, the Yankee pride, the
abrasive patriotism - it Ungers like vapour halfway across the bridge. From St.
Stephen, you ean walk to America. And the doser you get, the more things change,
and the more aware ofnationality you become. It is like examining a pointillist

'annuaf (adj) - årlig
.

flurry(subst)-byge
'Loouie (subat, slang)

- canadisk en-dollar

mønt navngweteftei den
canadiske nationalfag),
theloon.

'Twonies (subsi, slang) -
canadjek to-doUarinønt

for'mdddiydcfsubst)
- formaldehyd, kemisk
væske ti! at opbevare fa
døde dyr Dg legemsdele.

n)l'fcuend(adj)-ul]hdret
Bienvenue aux États-

Unh. Touleilei
roituresdoiventariéter
pourl'inspection
(fransk)-Velkommen
Ul USA. Alle biler sk«]
standse tit kontrol-

dls'mayed (adj) - cystet
en'crouchment (subst) -

ind træn gen
.outragcd (adj) - rasende
'cummerce (subst) -

handel

Grc. tD. vldcfpcori-den
kontinentale deling af
Nordamerika (normalt
Rocky Mauntalns),
grænsen mellem USA ag
Canada

'wharf-side (subst) -
havneside

straddle (vb] - spænde

ma'raudcrdubll)-
(deserteret) soldat der
følger efter en hær og
plyndrar

rage (vb) - rase

ccre'moniously(adj)-
ceremanielt

d'villtytsnbst)-hoflighed
macfi (subst) - tåregas
'smutty (adj) - smudset
dia'play(vb)-udiUUB
paterna'Ustic (adj) -

fonnynderisk
'puritanlsm (subst) -

puritanisme, streng
moralsk Dg afholdende
Uvsførelse

'Yankee (subst, slang) -
amerikaner

a'brasive (adj) - grov
'patriotism -

fædieJandskærljghed
'linger(vb)~ blive

hængende
.vapour (subsi) - dunst
.poindIUst(subst)-ina]er.

der maler med en teknik
hvor man sætter prikkei
i stedet for at bruge
penselstrøg
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Dll'nulBl. djl-nbBtyddlg
'myriad(adj)-utallige
sur real (adj) - surrealistisk
u'tend«d(adj)-udvldat
'Interracefsubst)-

MarshallMcLulian(prop)
- Canadisk filosof og
laommunikationsEeoretiker

. ludd(«]j)-tylelig
.iiphorim (subsi) -

aforisme, kort, præcis ag
fyndig formulering med
tanker om et emne.

etchcd (adj) - ætset
l'phTenl(lldi)-f]y6ti6
pro'Ject (vb) - forudsætte
ui^e (subst) - trang
huddli!(ib)-b»bc

'Manifest'DcstiDy
[subsi)-ideen om
at (amerikanerne)
er forudbestemt og
skæbnebestemt til
at bosætte hele det
nordamerikanske
kondnent

cuddie(sLibat)-kmis
)o6(tb)-!kubb8
Wbitrary(adj)-tilfældig
..gricillturetsubst)-

landbrug
liri'eatlon(snbst)-knilsLig

vanding
'attic(subst)-loft
fron'Ucrfsubst)-

'hintcrhndfsuba)-
hagland

'sparsely(adv)-tyndt

'il"i°g(al))-
»jnefaldindl

hick(subst)-bondeknold
'uit)auitc(suhst)-

'spacious (adj) - rummeUg
cum'pulsively(adv)-

tvingende
yefcrence (subst) -

arbBdighed
'smugncss(subEt)-

selvtilfredshed

painting u"der a magnifying glass; when you åre right up against tfae edge that
divides Us from Them, the differences åre minute - and myriad.

Border towns åre always slightly surreal, and in a sense Canada is one
extended border town.

"Canada is a land of multiple borderlines, psychic, social and geographic.
Canadians Uve at the interface where opposites clash: So wrote MarshaU McLuhan

tondo Canuck) m one of his more lucid moments, iacomprehensible
aphorisms being something ofa MarshaJl McLuhan speciaUty.

If Canada is a land ofborderlines, none is as deeply etched or as ephemeral,
as carved in granite or as Ught as air, as that which runs between Canada and the
United States. Pessimists like to point out that 80 per cent of Canadians live within
160 kilometres ofthe United States, the suggestion being tfiat we long to live as
near to America as humanly possible. But this assumes intent where none existed:
it projects modem insecurities on powerftil past forces. We Uve as far south as
possible because it makes sense. It is as primal an urge as die need to huddle near
a camp&e. Ihe border between Canada and the U.S. was forged in geography,
tråde routes, blood, war, threats and idtimatums. It was not a psychological
yearning that kept us clinging to Ae border, it was the combined threat offrostbite
and Manifest Destmy.

In the east, the St. Lawrence River and the protective cuddle ofthe Great
Lakes dictated where we would settle. Further west, however, it becomes less
logical: the 49th parallel cuts as cleanly as a scalpel blade across the prairies and
over the mountains, jogging south only to include the tip ofVancouver Island in
Canadian territory.

Barders - even arbitrary barders - matter. Ihey may be simple lines drawn ;
in the dust, but once drawn, they begin to shape us. They Umit us. Tliey define us.
Ihey give us an oudine to grow into. In western Canada, differences in agriculture,
irrigation and settlement have made the 49A parallel - once an arbitrary Une on a

- a eeoaraphic reality that is visible from outer space.
All along the Canada/US. border, the relationship between the two countries a

is reversed. For us, the border is our southern sunbelt, the most populated stretch
of land in Canada. But for the Americans, the border is the northern attic, a
fronUer hinteriand, sparsely populated and generally quiet There åre exceptions,
of course, Detroit/Windsor being the most glaring, but generally along the boider,
the Americans åre the hicks and the Canadians åre the urbanites with the big 3,
cities and spacious shopping malls.

Uving so close to the States makes us compulsively aware ofboth smal]
differences (the body language, sumames, pronunciation and even hairstyles)
and large (our deference to authority, our fascination with language laws, our
secret smugness, our insecurities, and - most striking of all - ourlack ofideology).
Diough we generally speak a common language, our words have different
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CHAPTEB 2

b«ld(adj)-uUU«ret
'len!l(vb)-ud)«mie
eu'shrinc (vb) -

"loli'ocrityfsuba)
midddmållighed

^.u'I"lllll!lll, ]ll, lll. |l|

j WOBKINGWITHTHETEXTINCLASS

INDIVIDUAL WORK

j *==^=^:;=:;;^:^=
( - ==r^srz=^^--

- H°w is the text structured, and what is the effect of this?

~ .̂ si:^:.::,;r '. - -.-. -.. ~».»

- Why is America sexy, according to the author?
' 

^;::;;smean te canadians and Americans res-- -.

- ^ the "M. .|.e of bo^. " .0^. "ns. 3.0..., . ̂  ""
CLASS WORK

j *^^=^^:^^^^^:-"
^ ^ UP .0. .̂  , " ", ", " , ̂ ^ ̂ _ ̂ ^ ^ ^^
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